Dainem:  Стражник есть стражник
День, в который Питу было суждено умереть, начался с улыбки.

Эта улыбка жены, лежавшая на ее губах – такая приятная, она выражала не только глубокую симпатию, но и излучала истинную любовь. И Пит расцвел в ответ, нежно целуя свою супругу в лоб.

– Мне пора, – пробормотал он, все еще будучи в полусне. С ее стороны – едва заметный кивок.
Пит вошел в кладовую, окинул хозяйственным взглядом все скоропортящиеся продукты и, к своему удовольствию, удостоверился: с ними все в порядке. Он взял кусок свинины, немного овощей к нему, про хлеб, конечно, тоже не забыл. Пит готовил завтрак, хотя какой там «завтрак», ведь уже было чуть позже четырех часов пополудни. Работа охранника лорда Гамильтона требовала заступать в восемь вечера на ночную вахту, а в шесть утра, когда уже светало, сдавать ее. Из-за этого его ритм жизни хотя и совсем нарушился, но нужно было как-то выдерживать такое. «Думать о последствиях», как называл это Фрэнк, которого все парни именовали не иначе как «Профессором», когда он столь напыщенно выражался. Пит невольно улыбнулся снова, когда вспомнил вчерашнюю смену, когда ему удалось так обыграть Фрэнка в покер (а случалось такое весьма нечасто!), что тот сидел, будто лишившись языка и только таращил глаза.
Покончив с приготовлением завтрака и при этом, слегка насвистывая, он занялся варкой кофе. «И что стало бы с миром, не будь кофе?», спрашивал сам  себя Пит, не собираясь сильно раздумывать на эту тему. Этот вопрос задавался каждый раз и уже сделался частью ритуала. А вот Фрэнк наверняка затеял бы высокоумную дискуссию о зависимости отдельно взятого индивидуума от определенной – как, бишь, он это называл? – ага, от определенной фармацевтики.
Ну и как всегда он радовался новой смене и встрече со своими приятелями. Не то чтобы ему не нравилось дома, но бывают дела исключительно для тесного круга друзей. Точно так же, как вещи, которые делают только с женщиной, хе-хе. С мыслями о жене Пит уселся за стол. Она, как обычно, оставила для него «Городской вестник». И хотя во всей газете его интересовал только спортивный раздел, этот маленький жест глубокой привязанности трогал каждый раз взрослого мужчину почти до слез.
Его мысли были прерваны тихим кашлем из соседней комнаты. Стараясь не шуметь, он подошел к двери, чуть приоткрыл ее и глянул в щелочку на свою красу и гордость. Сын, всего двух месяцев от роду, кашлял, лежа в своей крохотной кроватке. Ничего серьезного, но лицо Пита все равно стало озабоченным. Заботливо взяв сынишку на руки, он поднял его и спросил голосом самого доброго медведя:
– Ну, ты ведь не будешь расстраивать папу, да? – Малыш, будто бы поняв, о чем речь, начал так мило улыбаться. Пит осторожно положил его обратно и укрыл одеяльцем. – Папе надо в Город. А ты давай позаботься о маме, пока я не вернусь, понял?

Надо было еще сделать несколько покупок перед ночной сменой. Пищи имелось вдоволь, но ему хотелось в честь свободного завтрашнего дня сделать жене подарок. В конце концов, наконец-то снова воскресенье. В хаммеритскую церковь он не пойдет из-за ночной смены, но священник был человеком понимающим. Времена тяжелые, и нужно в первую очередь думать о том, как прокормить семью, а уж потом – о душевном очищении. Не то чтобы Пит был особо верующим, сам он себя считал благонадежным, Фрэнк же называл его «прагматичным», что, по сути, означало одно и то же.
С покупками дело прошло быстро, и он оказался дома даже раньше, чем рассчитывал. Он купил жене на вещевом рынке хоть и поношенную, но подходящую по цене сорочку, решив показать подарок лишь завтра. А сейчас надо на работу. Прощальный поцелуй для жены и, конечно же, для их первенца, который выглядел уже совсем бодреньким и что-то лопотал. Пит направился к двери, обернувшись напоследок – насладиться чувством семейной идиллии. Скажи ему кто-нибудь в этот момент, что он видит своих домашних в последний раз, мужчина рухнул бы как подкошенный.
Коллеги приветствуют его как обычно бурно:

– Эй, Пит! Ну, как оно? – это Сэлли, самый жизнерадостный и дружелюбный (а также непревзойденный выпивоха) трясет ему руку. Потом настала очередь Фрэнка, свою вчерашнюю неудачу он уже забыл, мало того:

– Ну, Пит, уже сегодня-то я верну свои денежки, не сомневайся!

– Только через мой труп, Фрэнк! – отвечает Пит с глубокой приязнью. А Карл подмигивает ему. Они с Карлом понимают друг друга без слов – одна из тех вещей, которые ни в жизнь не понять женщинам.

– А где Борис? – спрашивает Пит. Фрэнк фыркает:

– Этот придет как всегда позже. Неотложные семейные обязанности…

– Опять, поди, завернул по пути в бордель, – говорит Сэлли, остальные в ответ гогочут. Да, эта вахта, считай, удалась.

На часах 23.30. У Фрэнка не выходит претворить в жизнь свою угрозу и уделать всех сегодняшним вечером за игрой. «Он знает кучу разных слов, но в покере ничего не смыслит», думает Пит. Украдкой он бросает взгляд на Карла, который подмигивает, будто бы соглашаясь с этими мыслями. Скоро Пит отправится патрулировать и ему очень хочется остаться в выигрыше. Хотя он никогда не делал высоких ставок (в противоположность остальным он еще должен был содержать семью), но сейчас на кону его честолюбие, и действительно – с помощью виртуозного блефа ему удается изменить ситуацию.
– Знаешь что, Пит… Ты выглядишь столь внушающим доверие типом и бессовестно этим пользуешься. Постыдился бы так обращаться с собственными друзьями…

– О, какие речи! Вы его только послушайте! – смеется Сэлли. – Ну и что будет дальше? Маленькие зеленые человечки с планеты Эксодус-4?
Пит и Карл заливаются смехом, один Фрэнк остается невозмутимым. Он пускается в пространные объяснения о том, почему нет никаких зеленых человечков с планеты Трахтибедох, а если таковые и имеются, то им до нас никогда не добраться. Пит больше не слушает, ведь Борис как раз заканчивает свое патрулирование, а он – следующий.

– Ну, бывайте, увидимся, – Пит с тяжелым сердцем покидает игру.

– Присматривай там за своей задницей. И поприветствуй от меня Ричи, ежели его встретишь! – Все хохочут. Ричи – это понятная лишь их кругу шутка. На прошлой неделе Борис, находясь не в очень трезвом состоянии, вроде бы увидал громадную крысу, такую с зеленым хвостом и красной шерстью.

– Ох и жирная была тварюга, длиной не меньше двух метров! – бормотал тогда Борис, а остальным пришлось держаться за животы, чтобы не лопнуть от смеха.

Пит отправляется в путь. Мимо ценных картин лорда Гамильтона, по длинному коридору, совсем не торопясь. Он тихо насвистывает себе под нос песенку. Карл не раз попрекал его, что этим он приманит к себе всех воров, но Пит объяснил, что лучше он уволится, чем позволит запретить ему свистеть.
Когда человек в одиночестве, ему всегда приходят на ум подобные мысли. Пит тоже не исключение. Он спрашивает сам себя, справедливо ли то, что у каждого из трех детей лорда Гамильтона есть своя спальня и собственная нянька, в то время как он с семьей должен обитать в ветхом домишке. Но эти мысли исчезают так же быстро, как и появились. В конце концов, лорд Гамильтон – приличный парень, который хорошо платит лишь за то, что он ходит по кругу в карауле. «Это имеет отношение не столько к работе, сколько к психологии…», позаботился объяснить ему Фрэнк. И разве не имеет каждый человек права защищать свою собственность? Пит готов умереть за свою семью, если б было нужно, и почему же лорду Гамильтону нельзя точно так же заботиться о собственном имуществе? Мнение Пита просто – в мире нет никакой справедливости, уж так он устроен. И кто же это, спрашивается, должен решать, что справедливо, а что – нет? «Это я лучше предоставлю священникам и судьям», – думает Пит. «Но если я…» Что это было? Шорох! Сзади. Из кухни.
– Есть тут кто? – рука Пита обхватывает рукоять меча. Обычно это успокаивает, но в этот раз почему-то заставляет нервничать. – Борис, это ты? – Может, парни задумали над ним подшутить? Да нет, вряд ли. Они определенно все еще сидят там и играют в покер. Что же это тогда?
– Я знаю, что ты здесь! – это должно звучать как угроза, но для кого? Он потихоньку движется к источнику шума. – Покажись, вор! – еще один безнадежный окрик. Пит обнажает меч, осторожно продвигаясь вперед. Вот он уже недалеко от двери в кухню. Короткая передышка. Сердце колотится. Нервы напряжены. Он входит внутрь.
Глазам нужно немного времени, чтобы привыкнуть к темноте. Ну почему этот выключатель должен был сломаться именно сейчас? Один лишь маленький факел дает скупой свет. Пит оглядывается. Плита. Ничего. Стол. Тоже ничего. Он целенаправленно идет к столу. 
Мертвая тишина.

Ничего.

Кухня пуста.

Пит медленно переводит дух:

– Да вроде ничего. Наверное, крыса…

Он направляется было к двери и тут слышит это. Снова. На этот раз громче. И снова звук раздается сзади. И тут внезапно Пит качает головой. «Ну что я за идиот», бранит он мысленно сам себя. Окно открыто, а проклятый ветер просто колышет занавески.
– Ничего тут нет.

Разочарованно и в то же время с облегчением Пит убирает меч и идет к окну. Что за простофиля оставил его открытым? Наверное, какая-нибудь глупая судомойка. Он собирается закрыть его и тут же приходит мысль, почему окно не приотворено, а распахнуто настежь?

На этот вопрос ему не суждено получить ответа, потому что из соседней комнаты со свистящим шумом вылетает нечто и вонзается в спину Пита. Это стрела с острым наконечником, она пробивает тонкую рубашку и само тело насквозь. Пит заваливается назад, грохается оземь. Его глаза улавливают легкое движение. Фигура, вся в черном. Или это лишь воображение? Нет, стрела настоящая, как и боль. Его мысли скачут, в голове остаются одни лишь обрывки: «Дом, защитить… Пре… пре… предупредить друзей…» С какой охотой он бы это сделал, но из горла вырывается едва слышное бульканье. Смерть совсем рядом, тело больше не реагирует на становящиеся все слабее и слабее приказы умирающего мозга. Последние мысли – о семье, о любимой жене, о ребенке. Он понимает, что больше никогда их не увидит. Он умирает с осознанием того, что допустил промах, не справился.
Так… холодно…

Dainem:  Семейные узы
Малик мчался, спасая свою жизнь, а хаунт мчался следом.
Малик, задыхаясь, пересек боковое крыло церкви и кинулся в сторону двери. Не в силах даже дышать, он устремился к входу места раскопок. Ему не требовалось оборачиваться, присутствие хаунта за спиной было более чем ощутимым: быстрые шаги, смрад разложения и, конечно же, безумный хохот мертвяка, от которого помутился рассудок рабочих, занятых на раскопках. Лишь несколько шагов отделяли Малика от неизбежной гибели. Но об этом он даже не думал, в голове колотилась единственная мысль: «Почему именно я?»
Впереди показался вход – или, с его точки зрения, выход – с места раскопок. Легкий дневной свет нашел себе путь и позволял бросить взгляд на проделанное рабочими отверстие,  которое открыло доступ в церковь. Сумей он туда добежать – и хаунту придется, несолоно хлебавши, возвращаться к месту своей нечестивой вахты. Именно так и случилось две недели назад, когда один из шедших впереди рабочих в первый раз свел нежданное знакомство с одним из хаунтов и потом промчался мимо как безумный, истошно вопя. Мертвяки ведь прикованы к тому месту, где на них когда-то легло проклятие, потому-то для Малика самым легким путем было добежать до солнечных лучей, чтобы избавиться от хаунта.

Но не на этот раз.

Вместо этого он свернул налево, когда достиг поворота, который вырыли только накануне. Малик мчался по узкому ходу, огражденному кусками камня метровой высоты, как будто его преследовал Лесовик собственной персоной. Хаунт же почуял, что скоро сможет пролить человечью кровь и удвоил свои старания. Его длинный меч был уже наготове, занесен для решающего удара. И вот уже всего три шага отделяли клинок от сердца этого живого создания… всего лишь два шага… всего полшага… 
Внезапно хаунт потерял равновесие и рухнул с вытянутым вперед мечом на жесткий пол, совершенно не ощутив боли, чье прикосновение навеки покинуло его после смерти…

Иное дело – Малик. Колющая боль в боку. Жгучий свист в легких. И, словно в подтверждение того, что к нему вдруг вернулась способность соображать, тело бедняги сотрясли сильные судороги, когда тот осознал, какой смертельной опасности подвергался…
Канар же во всяком случае был доволен.

Перед ним извивался схваченный хаунт, удерживаемый веревками и силой мышц трех самых смелых и крепких рабочих. Сладковатый запах смерти, исходивший от мертвяка (Или нежити? Или полу-мертвяка? Канар не мог сказать точно), был настолько силен, что одного из мужчин рядом с ним стошнило.

 Хаунт бесновался и сопел. Его разложившееся лицо исказилось в отвратительной гримасе: холодные глаза – единственное, что в нем еще можно было назвать человеческим – излучали ненависть и жажду убивать. Трое парней, несмотря на путы, должны были прилагать все усилия, чтобы держать тварь под контролем. Канар, наблюдая эту сцену, хлопнул в ладоши и сказал:
– Что ж, все получилось!

Малик думал иначе.

Вся эта экспедиция была одной большой неудачей. Тем не менее вначале все выглядело вполне прилично: каждый рабочий получил разумную плату и вдоволь еды. Каждому было обещано, что он может оставить себе все найденные украшения и сокровища, потому-то, разумеется, мотивация была соответственно высокой: какой нормальный мужик откажется от такого предложения, тем более что речь шла о раскопках на месте некогда величайшего собора Норфолка? Малик и его брат Джегор просто горели от энтузиазма и воодушевленно принялись за работу вместе со всеми остальными…
Церковь Св.Хораса являлась местом, занимающим высокое положение среди легенд Норфолка. Для большинства судьба ее была знаком Строителя – страсть к расточительству и декаданс в ЕГО глазах вели к скорому упадку. А для немногих (не столь сильно приверженных вере) – доказательством того, какие страшные последствия могут иметь человеческое невежество и упрямство.
И тем не менее в голосе того, кто рассказывал о разрушении собора, сквозили почтение и осторожность (хотя, строго говоря, церковь эта настоящим собором не являлась – незадолго до освящения ее епископом произошло несчастье). В основном об этом судачили старые дамы, что при жизни застали строительство и теперь рассказывали своим заворожено слушающим внучатам об одном из величайших созиданий человеческой истории:

– Слава Строителя неизмерима, потому ЕМУ подобает величайшее здание мира!
С такого вступления обычно начинались истории об Исчезнувшей Церкви (так ее теперь называли в народе) и дальше обычно шли описания грандиозных работ, а также кошмарных несчастных случаев, произошедших с некоторыми их участниками. Уже тогда в народе поговаривали – дескать, строительство этого здания проклято. А уж позже, после трагической гибели тридцати шести рабочих из-за обрушения части левого крыла, все в Норфолке пребывали в твердой уверенности: сам Строитель проклял сей монумент человечьего высокомерия. (На этом месте большинство старых дам-рассказчиц делали значительную мину и произносили торжествующим голосом: «Я с самого начала была против этого строительства!», что приводило в изумление их внучат.)
Несомненно, созидать здания есть путь почитания Строителя, так говорили, но ЭТА церковь больше не являлась знаком восхваления ГОСПОДИНА; нет, это было проявлением манией величия церкви, которая обожала самое себя и боготворила собственное богатство. Многих неприятно поразило то, с какой необдуманностью хаммериты выгоняли жители из домов тех кварталов, что оказались на территории будущей стройки и какие все более сумасбродные идеи посещали головы архитекторов, благодаря чему здание выглядело гигантским и еще более помпезным.
Многие жители Города лишь качали головами: как будто было мало старой резиденции епископа! Конечно, то была миниатюра по сравнению с будущим собором, но у старой церкви имелось два преимущества: во-первых, она стояла уже столетия и во-вторых, находилась посередине одного из беднейших районов Города – обстоятельство, служившее для многих верующих знаком того, как церковь заботится о своей пастве и даже сам епископ не чурается проживать в таком месте. Правда, иные видели в этом главную причину того, ПОЧЕМУ епископ захотел себе новый собор… Немало нашлось таких, для кого этот новострой являлся ясным знаком того, что церковь все больше отдаляется от своих первоначальных доктрин. Эти люди выражали свое недовольство (разумеется, вполголоса) тем, как далеко будет находиться отгороженный ото всех новый собор. 
Но голоса некоторых критиков раздавались по совсем иной причине: якобы предполагаемое место не будет надежным для такого здания. Уже обычным делом стали случавшиеся там толчки из земных недр и порой сильное сотрясение почвы. Каким сумасшедшим нужно быть, чтобы как раз именно там воздвигнуть подобного колосса? Но этой критике не придали значения: здание будет надежнейшим на всей земле, об этом позаботятся. Кроме того, подобное событие просто не могло произойти на сем священном месте, ведь, в конце концов, сам святой Хорас жил здесь и читал первые проповеди из писаний Строителя (кстати, главная причина, почему было выбрано именно это место, по крайней мере, так говорили людям). Сию землю минуют все опасности. А кроме того, добавлялось с наставительной интонацией, сам Строитель позаботится о том, чтобы освященное во славу его здание не стало жертвой Лесного Лорда.
Итак, возражения не были услышаны. Собор был построен и воздвигся до небес.

А то, что последовало за этим, уже легенда. Была ночь, ровно за неделю до церемонии освящения. Приготовления шли полным ходом, всех священников и неофитов в связи с напряженным днем освободили от ночной службы и они отправились почивать в свои спальни. Всех рабочих, убиравших леса и занимавшихся последней тонкой отделкой, отослали прочь, а собор заперли изнутри. 
Некоторые парни все еще сидели у огня, играли в карты или беседовали. Первое, что они заметили, было легкое громыхание, казалось, исходящее из недр земли. Потом снова стало тихо. 
Затишье перед бурей.

Мир содрогнулся. Земля под ногами закачалась и, казалось, начала проваливаться. Паника переросла в настоящий ужас, когда рабочие заметили, что земная дрожь все усиливается. Возникли трещины, поглотившие некоторых людей. Теперь трясло все сильнее, почва вздувалась и слышался оглушительный шум, когда разверзалась земля.

Потом случилось это.

Части собора отвалились и рухнули вниз. Левое крыло, где пребывали в своих спальнях хаммериты, разорвало пополам. Исполинская трещина пересекла здание от пола до самого потолка. Никто из строительных рабочих не обратил на это внимания, ведь рев землетрясения перекрывал все звуки.
Дальше было еще хуже.

Прямо перед церковью возникла трещина, очень быстро превратившаяся в глубокий провал. Земля будто позабыла о здании – грунт осыпался лишь вокруг него. Но внезапно внизу послышался жуткий треск, фундамент всего собора осел и рухнул куда-то вглубь земли. Огромные каменные обломки взлетели над дырой и погребли все под собой.
Дрожь земли стихла. Церковь исчезла. Никто из свидетелей не мог поверить в произошедшее. Вместо средоточия духовного поклонения это место стало могилой дюжин рабочих и хаммеритов, вечным символом алчности человека, возжелавшего славы и чести и для многих – основной причиной заката хаммеритов и усиления религиозных сект, таких как Механисты.

Малик с Джегором знали все эти истории. Но прежде всего их очаровывали те, которые повествовали о несметных богатствах, находившихся в соборе и ушедших вместе с ним под землю. Легенд о них существовало даже больше чем о разрушении. Однако хаммериты запрещали заходить туда, и никто не отваживался посещать проклятое место. До сего дня. Казалось, хаммериты, спустя тридцать восемь лет после трагедии, заново обдумали положение вещей. Они разыскивали по всему Норфолку добровольцев, готовых раскопать собор. Молотобойцы желали заполучить Святой крест Хораса – истинную реликвию западного мира, вырезанную якобы самим Строителем и затем переданную Хорасу, который с ее помощью творил чудеса, тем самым  восхваляя Строителя. И предложение это казалось заманчивым. Привлекательным. И сулящим славу. Малик с Джегором уже шутили между собой, кому в руинах достанется больше добычи и кто из них двоих отыщет крест и загребет себе щедрое вознаграждение.

Про хаунтов никто им не удосужился сообщить.


Поначалу дело спорилось. С одной стороны камни хорошо поддавались инструментам, а с другой стороны были достаточно стабильны, так что требовалось совсем немного усилий, чтобы укрепить проход. И рабочим повезло еще больше: уже спустя пару дней они проломили слой породы и очутились в огромной пещере, а когда осмотрелись вокруг, у них перехватило дыхание: собор каким-то чудом не оказался полностью разрушен, а величаво стоял под землей. Еще более впечатляющим выглядело то, что церковь при обрушении не покосилась, а совершенно прямо возвышалась к пещерному своду. Глядя на здание, можно было так и подумать – его планировали строить именно в этом месте.

Все здесь казалось каким-то зловещим.

Рабочие тотчас же принялись за дело – нужно было прокопать путь к главным воротам. Все прошло без помех, хотя запертая входная дверь представляла собой значительную проблему. Но и она не оказалась непреодолимым препятствием.


Уже потом начались проблемы. Главный неф церкви находился в удивительно хорошем состоянии. Но драгоценных камней, золота или других сокровищ не было и в помине. Охота за ними продолжалась до самого дормитория, где находились спальни. И где их поджидал хаунт, во всяком случае, выглядело это так.

Дальше проводить работы без помех стало невозможно. Хаунт на всех нагонял страх. Кроме Джегора. Со свойственным юности невежеством он раз за разом дразнил мертвяка, невзирая на строгий запрет своего старшего брата. Не хватит горьких слез, чтобы описать произошедшее дальше…


После этого Канар разработал специальный план. Он получился рискованным, но и авторитет Канара был непререкаем. Итак, рабочие тянули спички, чтобы выбрать того, кто выманит хаунта из церкви и приведет в ловушку…

Тот, кому «посчастливилось», стоял сейчас в пещере, задыхаясь, потея и тупо глядя на происходящее, пока еще неспособный воспринимать реальность. Перед ним лежал неживой убийца его брата, который все еще дергался и в диком отчаянье пытался вырваться. Малик отвел глаза от бывшего хаммерита. Его взгляд бесцельно скользнул по пещере, задержался на его безмолвных коллегах и затем остановился на старшем, который, к раздражению Малика, выглядел весьма самодовольно. И его замешательство возросло. Либо это происходило из-за страха смерти, все еще охватывающего парня, либо из-за болезненной мысли о том, что его брат потерян навсегда. А еще, похоже, у него были галлюцинации. На самом ли деле он видел хаммерита, появившегося возле Канара? Невозможно, рассудок играет с ним шутки. И даже когда фигура начала говорить, разум Малика все еще отказывался повиноваться ему…

– Хорошая работа, Канар! – послышался чужой голос. Он принадлежал старому человеку. И был знакомым. – Я весьма благодарен Вам. Вам и Вашим людям.


Рабочие в замешательстве глядели на хаммерита высокого ранга, который незамеченным наблюдал все это. Единственный, кто не казался удивленным, был Канар.


– Что вы теперь будете с ним делать, архиепископ? – спросил он отстраненно. Его собеседник коротко помолчал и кивнул священнику, который, очевидно, пришел вместе с ним. Тот открыл свою сумку и вытащил наполненный фиал. Святая вода. Архиепископ взял ее в левую руку и посмотрел на хаунта спокойно, почти печально. Затем размеренно произнес:


– Я здесь, брат мой. Кошмары не лгали, ты все еще бродишь по этой земле, не в состоянии достичь духовного царства Строителя. – Он поднял руку, занеся фиал над хаунтом. – Прости меня, что я заставил тебя так долго ждать. Иначе было нельзя… А теперь – упокойся в мире.


Архиепископ вылил святую воду на живого мертвеца, тот взвыл и закричал так, что у всех присутствующих кровь застыла в жилах. Подобный кошмар нельзя себе было представить. Постепенно крики хаунта затихли, тварь, казалось, окончательно умерла.

– Что, во имя Строителя, здесь происходит? – вскричал один из рабочих. Пожилой мужчина ответил тихо и уверенно:


– Я – архиепископ Лемар. А это… – он указал на труп, – мой брат, не только духовно, но и во плоти. Тридцать лет меня мучают сны, избавиться от которых я мог только после всего произошедшего. Лишь приняв должность архиепископа, я оказался в состоянии отдать приказ на выполнение этого задания, который вы столь отлично исполнили. – Епископ с признательностью кивнул Канару.

– Но… как же сокровища? – разом закричали двое рабочих.


– Сокровища? Вы ищете сокровища? Тогда не в том месте. Вы полагаете, Святая Церковь смогла бы выдержать потерю такого количества золота и драгоценностей? – Лемар оглянулся вокруг. – Тридцать восемь лет назад я был казначеем этой церкви. Перед окончанием строительных работ грабежи участились, мы даже полагали, что иные рабочие воспользуются ситуацией и все разворуют. Тогда было решено перенести сокровища в безопасное место. Это была моя обязанность как казначея. Я отправился вместе с несколькими неофитами к укрытию, где сокровища и реликвии должны были находиться до тех пор, пока не закончатся строительные работы и мы, хаммериты, вновь останемся в своем собственном кругу. В вечер обрушения я совершал обход снаружи, потому и оказался единственным выжившим…

Ответом ему служило красноречивое молчание, пока один из рабочих наконец не заговорил:


– Это означает, что все наши труды – насмарку? Мы потеряли хорошего парня, и все ради того, чтобы убить Вашего проклятого брата?


– О нет, труд ваш имеет гораздо большую ценность, нежели вы можете вообразить. Вы оказали измученной душе последнюю честь и освободили ее от грехов! Вы…


Но Малик больше не слушал. Боль в легких и правда, обрушившаяся на него и затуманившая рассудок – это было уже слишком. И лишь вопли теперь уже точно мертвого брата архиепископа все еще звучали в ушах и сводили его с ума.

– Ладно, парни. – Канар обращался ко всем сразу. – Вы слышали архиепископа. Можете отправляться по домам, ваша работа выполнена. Поверьте, вас всех ждет приличная награда. А сейчас собирайте вещи и…


Малик взял лежащий перед ним меч, принадлежавший священнику хаммеритов. Ничем не сдерживаемая ненависть, незадолго до этого наполнявшая хаунта, казалось, овладела им и заставила целенаправленно шагнуть к архиепископу, который, уйдя в себя, вспоминал своего брата и не заметил приблизившуюся сзади фигуру…

Говорят, проклятия – штука сильная, они способны найти свою жертву даже спустя долгие годы. Предсмертные крики, раздававшиеся в пещере, весьма красноречиво свидетельствовали об этом…
Dainem:  Проклятье Исиды

Винсент натянул тетиву, прицелился и попал.
Стрела, специально изготовленная для этой цели, пробила деревянную балку и засела в ней. Сработала кнопка, выдвинулся маленький крюк и глубоко вонзился в древесину. Эта конструкция послужит Винсу пропуском. Превосходно. Он изящно скользил вверх по туго натянутой веревке, пока не достиг окна. Оно было открыто, как и каждую ночь. Винсент не видел ничего более приглашающего, с тех пор как нанес неожиданный визит в оружейную лавку и отыскал там для себя этот чудесный лук.
Он осторожно перебрался через подоконник – сперва правая, затем левая нога, под конец он сам. После повторного нажатия стрела с легкостью отцепилась. Возможно, позже она еще понадобится.
В помещении было темно. И воняло. Это, конечно, из туалетов верхнего этажа. Но вору, вломившемуся куда-то, не пристало быть разборчивым. И прежде всего, если это «куда-то» означало хорошо охраняемое поместье  сенешаля герцога лорда Эштона.
Винсент довольно огляделся. Первый трудный шаг сделан, а остальные еще впереди. Но никакой спеси! В конце концов, тому, кто заносится, не миновать падения. А этого он не мог себе позволить ни при каких обстоятельствах. Тут сразу отрубят голову и лишь потом станут спрашивать, чего это он тут забыл. Сенешал был слишком значительной фигурой, чтобы оставлять в живых каких-то грабителей. И даже БОЛЕЕ чем значительной. Этот тип потратил уйму денег на мероприятия по обеспечению полной безопасности для своей жизни и, конечно же, для своих неисчислимых богатств. Среди прочего – лучшие арбалетчики страны, которые с расстояния триста метров могли отстрелить мухе крылья. Но о них ему больше не нужно заботиться – парни стояли у сторожевых ворот, которые Винс миновал благодаря канализации. Каналы под Городом были настоящей магистралью воров и могли привести почти куда угодно. Даже под прекраснейшими из домов текли нечистоты. Надо было только знать, как это использовать.
Нет, арбалетчики больше не представляли проблемы. Но В САМОМ доме было более чем достаточно стражи, не считая чертовых камер слежения и прочих охранных устройств. Хотя и к этому он тоже, как всегда, подготовился.
Меча он не носил – зачем, он лишь стеснял бы движения. Зато висящий на поясе маленький  кинжал вместе с бомбами-вспышками, газовыми бомбами, коротким луком, отмычками – обязательный атрибут! – и прочими мелкими полезными предметами представляли его небольшую, но чудесную экипировку. Но не это все было важным. Ни в коем случае. Если говорить о главном, то в первую очередь речь шла об инстинкте. И Винсент владел им. Профессиональным взглядом он окинул длинный коридор на предмет стражников или ловушек. Ничего.
Он знал это – здесь, наверху, будет спокойно. Главные богатства Эштона находились внизу, в сокровищнице и хорошо охранялись. Несколько воров уже распрощались с жизнью при попытке пробраться туда. Не то чтобы эти усилия не окупились, но эти ценности не были в его планах. Он хотел нечто другое и до сих пор всегда получал то, что возжелал. Ему нужна была Исида Куалопека, самая охраняемая тайна лорда Эштона. Винсент волею случая узнал о существовании этого шедевра. Он подслушал разговор двух ничего не подозревающих мастеровых, которые обсуждали, зачем лорд Эштон обустроил в верхних покоях новое, хорошо защищенное помещение, хотя безопасность его сокровищницы считалась непревзойденной. Винсенту и самому было интересно это знать. Один его приятель, скупщик краденого, смог помочь: в руки лорда Эштона попала сама Исида Куалопека, когда она арестовал одного крупного скупщика, организовавшего на разграблении могил весьма прибыльный бизнес.
– Чертов счастливчик… – рычал Винсентов дружок, – Если сумеешь добыть вещицу, я с радостью ее у тебя куплю, у меня тут полно связей…
Какой же алчностью горели глаза скупщика! А Винсента раззадорил этот вызов его талантам. Ну и мысль о деньгах, конечно. Несколько недель на подготовку и добывание всех возможных сведений, пока созревал план. И сегодня он окупится. В двойном и тройном размере.
Исида была окутанным легендами украшением – круглой формы диаметром в пятнадцать сантиметров, полностью из золота. Лишь в середине находился драгоценный камень – красный, лучащийся как заходящее солнце. И бесценный. Это был посмертный дар из гробницы Куалопека, давно умершего властителя из нового света. Скупщик краденого сообщил, что Исиду изготовили во время жизни этого короля, но вскоре его придворные стали шептаться между собой, что она приносит несчастье. И действительно, вскоре после этого царство  пришло в упадок и никто не хотел владеть этим символом неудачи, пускай даже Исида являлась самой драгоценной вещью погибшей страны. Тогда-то ее и положили в гробницу Куалопека.
Грабители могил нашли сокровище и привезли его в наш мир, так рассказывал скупщик дальше. Винсент тогда лишь улыбался и сейчас тоже невольно улыбнулся, вспомнив эту историю. Проклятие Исиды. Ишь ты. Бабкины сказки, чтобы заставить честолюбивых людей отказаться от ее кражи. Но как знать, может, этой ночью проклятье исполнится. По меньшей мере, для лорда Эштона. Винсент охотно поглядел бы на физиономию сенешаля, когда он вернется из театра и увидит, что его великолепная вещица исчезла. Но тогда Винсента уже и след простынет.
Вор вытряс все эти мысли из головы: «Сначала нужно все уладить здесь. Есть еще немного работы…» Он двинулся в направлении своей цели, мимо электрических ламп, что висели повсюду в коридоре. После их распространения водяные стрелы почти совсем вышли из обихода, но, к счастью, электричество стоило денег, потому почти всегда имелся выключатель. У лорда Эштона было точно так же. Один щелчок – и Винсент растворился во тьме. «Слишком просто», подумалось ему.
Он тихо добрался до ступеней и прислушался – к шагам, к перемещению камер, к малейшему шороху. Стояла такая тишина, что было слышно лишь биение его собственного сердца. Тук. Тук. Тук. Словно сердце хотело сообщить: я еще бьюсь. Оно билось ровно, без намека на волнение. Неудивительно, ведь он – профи. Он поднялся наверх по ступенькам, намереваясь сперва заняться комнатой самого лорда Эштона. Винс имел смутное представление о том, где она находится. Большинство благородных господ нанимали для строительства своих поместий одних и тех же архитекторов, а те были, ей-ей, не особо изобретательны. Он украдкой огляделся. Три двери налево, три – направо. Все вроде бы выглядели одинаково. Но нет, дверь лорда Эштона можно было отличить. Все богачи обычно очень эксцентричны и это нужно использовать. Винсент шел по дорогому ковру дальше, пока не достиг перекрестка.
Налево или направо?

Он выбрал левую сторону. Издали он заметил ванную комнату, что находилась теперь прямо перед ним. Справа от нее – дверь, украшенная намного искуснее чем прочие. «Ну вот я и на месте». Винсент двинулся к ней и повернул ручку так тихо, что кто-либо посторонний вообще ничего не услышал бы. Заперто. Ммм, как предусмотрительно. Обе отмычки были уже у него в руках. Одну он засунул в замок, пытаясь выяснить, как должен выглядеть настоящий ключ. Ага, вот. Стандартное изделие. Проще простого. Теперь и вторая отмычка тоже находилась в замке, вор осторожно и внимательно манипулировал ими. Спустя пятнадцать секунд дверь была взломана. Винс зашел внутрь.
Комнату обставили более чем со вкусом. С первого взгляда он также заметил, что тут проживала женщина. Вне всяких сомнений, леди Эштон, которая сейчас со своим супругом находилась в театре и, вероятно, скучала. При мысли об этом Винсенту опять пришлось улыбнуться. Он-то сам в театре никогда не был. И не собирался туда. Искусство – это что-то такое для людей, у которых уйма свободного времени. А честные граждане вроде него должны делать свою работу.
Винсент осматривал комнату. Прежде всего в глаза бросалась огромная кровать с балдахином. Неподалеку стоял безбожно дорогой шкаф, в котором наверняка леди хранила свои драгоценные платья. Напротив висело большое зеркало в волнистой раме – неизменный атрибут любой богатой госпожи. Письменный стол (вероятно, от «Пик и Клаббс») дополнял мебельный ансамбль комнаты. Ковер был прямоугольной формы и по цвету прекрасно гармонировал с обстановкой.
Но эта комната уже не занимала мысли Винсента. Раз здесь жила леди Эштон, то комната лорда должна находиться по сторону коридора. Он двинулся туда и действительно оказался перед дверью, однозначно свидетельствующей о богатстве обитающего за ней человека. Ее с двух сторон окружали гобелены, оба с гербами Эштонов: олень на зеленом поле. Винсенту приходилось видеть и получше. В любом случае это была комната лорда Эштона. Пока он открывал ее, то думал о том, как много он уже «посетил» домов с раздельными спальными комнатами. Великое множество. «Если бы богатые люди были еще настолько же уверенными! Все везде одинаково», – так всегда говорили при случае его воспитательницы в сиротском приюте.
Оп-ля, сделано. Тяжелая дверь шумно отворилась (по мнению Винсента, чересчур шумно) и он вошел в комнату. Как и предполагалось, здесь и близко не было того шика, что господствовал в покоях леди Эштон. Здесь веяло прагматизмом. Кровать стояла в углу, рядом – маленький ночной столик, на котором лежали книги для чтения перед сном. «Истории востока», прочел Винсент, название его позабавило. Вероятно, бульварная литература. Сколько же богатеев не имели понятия о хороших книгах! К сожалению. Винсент прихватил бы с собой один-другой экземпляр. Эта же книжонка точно останется здесь. 
Ну да ладно, Винсент оказался здесь по иной причине. Несомненно, лорд Эштон запер дверь к Изиде и наверняка где-то здесь, в комнате, находился запасной ключ. Он всегда должен быть, ведь нельзя себе представить, что бы произошло, если потеряется вся их связка. Потому лучше иметь под рукой запасной ключ. И обычно его всегда хранили в спальных комнатах – одно из тех бесчисленных наблюдений, которым учит воровская практика. Вот только неизвестно – где именно.
Шкафы были быстро обысканы, отдельные детали одежды Винс также осмотрел –основательно, но безрезультатно. Лишь два из лежащих на откидной доске тяжелого секретера листов бумаги казались содержащими нечто важное, и определенно там не было никаких потайных ящичков, уж в этом Винсент понимал толк. Кровать тоже оказалась вне подозрений, как и ночной столик. Скверно. Винсент начал потихоньку нервничать, но, сделав усилие, сумел взять себя в руки. Ключ существовал, в этом он был убежден. И никогда его не стали бы хранить вне стен спальни, для этого люди слишком недоверчивы. Вывод: ключ где-то тут. 
– Проклятье!

Его взгляд вновь упал на книгу. Винс на секунду задумался – что ж, попытка не пытка. Он взял книгу в руку, раскрыл ее и чуть было не проворонил ключ, бесшумно упавший на ковер. Винсенту так хотелось победно крикнуть «Есть!», но он подавил в себе и эту радость. Волю чувствам можно дать позже, сейчас – за работу.
Он вновь спустился на этаж ниже – туда, где пробрался в дом. В этот раз шел иначе – мимо туалетов. Коридор был длинным, но безошибочное чутье подсказало – он на правильном пути. И вновь оказался прав. Винс затаил дыхание. Он слышал жужжание камеры наблюдения – звук, который ни с чем не перепутаешь – которая должна была находиться прямо за углом. А там, где камера, уже и до сокровища рукой подать.
Он вынул из своего кошеля маленькое и невзрачное зеркальце, закрепленное на короткой ручке. Его персональное «Я-смотрю-за-угол-оставаясь-невидим»-зеркало. То, что в нем удалось разглядеть, чуть не заставило Винса рассмеяться: камера, как он и думал, располагалась на потолке комнаты, но не это было смешно. В углу рядом находился охранник, который, сидя на стуле, спал как младенец.
Винсент взял себя в руки. Если бы он мог, то дал бы дельный совет людям, перенявшим после конца Механистов технологию изготовления этих камер: надо бы внести модификацию, устройства должны не только фиксировать появление неизвестных личностей, но еще и уметь будить заснувших стражников. Мысли эти крутились вокруг теперешней ситуации. Камера в левом верхнем углу, спящий охранник в правом. С этим предстояло разобраться.
Сначала камера.

У каждой из них была своя «мертвая зона», что можно использовать. Эта медленно двигалась слева направо и обратно. Так что, если встать прямо под ней, проблема решена. Винсент готовился к подходящему моменту, он выжидал, выжидал… и сразу ринулся под камеру, едва она начала поворачиваться. Это был первый шаг. Второй заключался в отключении камеры. Обычно у них была маленькая кнопка-выключатель, но способности Винсента превосходили такой метод. Он приобрел обширные познания при изучении техники Механистов и теперь мог, используя свои отмычки, отключить подачу питания к камере. Такие отключения случались довольно часто, так что прерывание наблюдения не являлось чем-то необычным (продавцы сообщали об этом, конечно, только тогда, когда камера уже была куплена). Винсент искусно отвинтил с помощью отмычек нижнюю крышку, нашел нужные провода и аккуратно обрезал их. Камера тут же умолкла. Винс подкрался к стражнику. Тот по-прежнему крепко спал. «Сейчас твой сон станет по-настоящему глубоким», подумал Винсент. Он достал из сумки маленький пузырек со специальной смесью, немного капнул на платок и зажал им стражнику нос. Тот моментально рухнул: сон сменился беспамятством. «Придет в себя не раньше чем через три часа», думал Винсент. М-да, иногда это бывает выгодным делом –вести дела с язычниками. Скоро опять понадобится бутылочка с чудо-средством, но к тому времени денег у него будет более чем достаточно. Винсент глянул в сторону двери. И на ключ, раздобытый в покоях Эштона. Он наверняка подойдет. Это должно быть просто. Это должно оправдать все труды. Дверь открылась. «Заходите, не стесняйтесь…», думал он возбужденно.
Внутри было темно, но Винсент не рискнул зажечь свет. Замерев, он ждал, пока глаза привыкнут к темноте и можно станет разглядеть очертания помещения.  Оно оказалось довольно просторным и почти совершенно пустым, из-за чего его размеры казались еще больше. В середине находилось некое подобие стола, а на нем – стеклянный ящик с заключенной внутри искусно украшенной шкатулкой. Винсент внимательно оглядел стекло. Никаких электрических соединений. Сигнал тревоги не раздастся, если он использует грубый метод. С помощью лука он расколол стеклянную оболочку – никакой щепетильности там, где не нужно. Потом прислушался. Ни намека на тревогу. Винсент с облегчением вздохнул. Теперь он находился совсем близко к своей цели. Он осмотрел шкатулку. Никакого замка. Его пальцы  почти нежно коснулись легкой крышки и подняли ее. Он взглянул внутрь…
Пусто.
Целую минуту Винсент стоял как окаменевший, неспособный трезво мыслить. Потом рассудок его вновь лихорадочно заработал. Исиды в шкатулке не было. Но где она тогда? Зачем Эштону все эти затраты со специально оборудованной караульной, камерой и стражником – чтобы охранять пустую шкатулку? Он спрятал украшение где-то еще? Нет, это именно то помещение, в котором оно хранилось. В этой шкатулке. Собственно, оно должно быть именно здесь.
Собственно…

Винсент никак не мог сообразить, в чем тут дело. Совсем никак. Что тут происходит? Его рассудок еще успел послать запоздалую мысль: «О, нет…», когда раздались шаги и он медленно обернулся на их звук. На него смотрел лорд Эштон.

– Привет, господин Винсент. Рады меня видеть? – Эштон злобно усмехнулся. – Тысяча извинений за то, что не послал Вам личное приглашение, но Вы ведь понимаете. И потом, как я вижу, это было совсем необязательно…

Комната медленно заполнялась арбалетчиками, которые не спускали глаз с Винсента. Эштон безмятежно продолжал:

– Видите ли, господин Винсент. Вы представляете определенную проблему для нашего сообщества. Вы не уважаете нас. Единственное, что Вас интересует – заработанные тяжким трудом чужие деньги. И, к своему стыду должен признать, что Вы весьма талантливы…
Лицо Винсента оставалось бесстрастным.

– Ну хорошо, как выманить такую мышку как Вы из ее норки? Конечно же, с помощью сыра. Но в Вашем случае нужен очень большой кусок. – Эштон взглянул на шкатулку. – Итак, как насчет совсем необычного сыра? Точнее сказать, мистического сокровища. Не какого-нибудь, а того, что имеет свою собственную таинственную маленькую историю. Вы ведь знаете, люди охотнее всего верят тем историям, которые изобилуют подробностями. Разве это не захватывающе?
– Проклятье Исиды… – прошептал Винсент.

– Совершенно верно, господин Винсент, совершенно верно. Чрезвычайно необычная история, не так ли? И то, что сегодня она стала реальностью, можно назвать иронией судьбы.
Улыбка Эштона стала еще шире, когда он повернулся от Винсента к арбалетчикам.

– Господа, покажем нашему гостю, как мы поступаем с теми, кто столь явно нарушает законы гостеприимства.

Стрелки поднимают оружие, но Винсент больше их не видит. Закрыв глаза, он мысленно снова переносится в лавку скупщика краденого, предавшего его. Винсент снова вспоминает разговор с ним, каждую деталь. Будто бы случайное упоминание Исиды, странный блеск в глазах мужчины, который Винсент ошибочно принял за алчность.
Это не было алчностью.

Это блеск в глазах предателей, посылающих на смерть тех, кто им верит.
